PRESS TYPE SHELLHOLDERS - #33 SHELLHOLDER

New tapered design allows for easy case entry. Machined to very close
tolerances to fit your cases perfectly and eliminate potential problems. The
universal design fits all popular presses. Only Redding shellholders are heat
treated and have outside knurling to make them easy to handle and change.
View Redding Shellholder Chart.

Attributes

Name: #33 SHELLHOLDER
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749011115
Mfr. No.: 11033
Cartridge: -

Style: -

Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: Imm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 611760110337

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir den PRESS TYPE
SHELLHOLDER REDDING #33 SHELLHOLDER

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des PRESS TYPE SHELLHOLDERS REDDING #33 SHELLHOLDER!
Dieses Produkt wurde mit einem neuen konischen Design entwickelt, das einen einfachen Einstieg der Hilsen
ermoglicht. Um die Sicherheit und optimale Nutzung zu gewéhrleisten, lesen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie den Shellholder au3erhalb der Reichweite von Kindern.

Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Bei Anzeichen von Beschadigungen nutzen Sie das Produkt nicht und wenden Sie sich an den Hersteller.
Bewahren Sie alle Teile und Zubehorteile sicher auf.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung

® Stellen Sie sicher, dass die Pressmaschine stabil und sicher aufgestellt ist.

® Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, wahrend der Nutzung.

®* Vermeiden Sie es, die Hande oder andere Korperteile in die Nahe der beweglichen Teile der Presse zu
bringen.

® Achten Sie darauf, dass keine Fremdkdrper in den Arbeitsbereich gelangen.

® Verwenden Sie nur Redding Shellholder, da diese speziell warmebehandelt sind und Uber eine &ulRere
Randelung verfiigen, die die Handhabung erleichtert.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

Stellen Sie sicher, dass die Presse vor der Installation des Shellholders abgeschaltet ist.

Entfernen Sie den alten Shellholder, falls vorhanden, indem Sie ihn vorsichtig abdrehen.

Setzen Sie den neuen Redding Shellholder in die Presse ein und drehen Sie ihn fest, bis er sicher sitzt.
Uberpriifen Sie, ob der Shellholder korrekt installiert ist, bevor Sie mit der Nutzung beginnen.

Fuhren Sie regelmaRig Wartungsarbeiten durch, um die Funktionalitat und Sicherheit des Shellholders zu
gewabhrleisten.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf den drtlichen Vorschriften fir die Entsorgung von Metall und anderen
Materialien.

® Achten Sie darauf, dass keine Teile des Shellholders in die Umwelt gelangen.

® Wenn das Produkt nicht mehr verwendet werden kann, bringen Sie es zu einem Recyclinghof oder einer
geeigneten Sammelstelle.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Sicherheitsanliegen beziiglich des PRESS TYPE SHELLHOLDERS REDDING #33
SHELLHOLDER wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkaufer des Produkts.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit hat oberste Prioritat. Indem Sie diese Anweisungen befolgen, tragen Sie dazu bei, Unfélle und
Verletzungen zu vermeiden. Uberpriifen Sie regelmaRig aktuelle Informationen zu Riickrufen und
Sicherheitswarnungen tiber die EU Safety Gate Plattform. Vielen Dank, dass Sie sich fir den PRESS TYPE
SHELLHOLDER REDDING #33 SHELLHOLDER entschieden haben!



Safety Instruction Guide for PRESS TYPE
SHELLHOLDERS #33 SHELLHOLDER

Introduction

Thank you for choosing the PRESS TYPE SHELLHOLDERS #33 SHELLHOLDER. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document
carefully before using the shellholder.

General Safety Guidelines

Always use the shellholder according to the manufacturer's instructions.

Inspect the shellholder for any signs of damage or wear before each use.

Keep the shellholder out of reach of children and vulnerable individuals.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use

® Ensure that you are using the correct shellholder size for your cases to prevent misalignment and potential
accidents.

Avoid using excessive force when inserting or removing cases to prevent injury.

Use the shellholder only with compatible reloading presses to ensure safe operation.

Always wear appropriate safety gear, including safety glasses, when handling reloading equipment.

Do not modify the shellholder in any way, as this may compromise its safety and functionality.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

Ensure the reloading press is turned off and unplugged before installation.
Locate the shellholder slot on your reloading press.

Insert the shellholder into the designated slot, ensuring it fits snugly and securely.
Turn the shellholder to lock it in place if applicable.

2. Usage

Prepare your cases by ensuring they are clean and free from obstructions.
Place the case into the shellholder, ensuring it is seated properly.

Operate the reloading press according to the manufacturer's instructions.
After reloading, remove the case from the shellholder gently to avoid damage.

Disposal Instructions

® Dispose of the shellholder in accordance with local regulations.
® |f the shellholder is damaged or no longer in use, consider recycling it if possible.
® Do not throw the shellholder in regular household waste.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact information provided
with your product packaging.

Thank you for following these safety instructions. Your safety is our priority.



Guide de Sécurité pour les Supports de Douilles
Redding #33 Shellholder

Introduction

Merci d'avoir choisi les Supports de Douilles Redding #33 Shellholder. Ce produit a été concu pour offrir une
utilisation sécurisée et efficace lors du rechargement de vos munitions. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité afin de garantir une utilisation optimale et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement a des fins prévues.

Vérifiez régulierement I'état de votre matériel pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Ne modifiez pas le produit de quelque maniéere que ce soit.

En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation immédiatement et consultez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Ne placez jamais vos mains ou vos doigts dans la zone de fonctionnement de la presse pendant son
utilisation.
Utilisez uniqguement des douilles Redding traitées thermiquement avec ce produit.

® Assurezvous que la presse est correctement fixée et stable avant de commencer le processus de
rechargement.

® Ne forcez pas l'insertion ou le retrait des douilles. Cela pourrait endommager le produit ou entrainer des
accidents.

® Portez des lunettes de protection lors de I'utilisation pour éviter tout risque de projection.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation

® Placez le support de douilles sur une surface de travail stable et plane.
® Fixez le support a la presse en suivant les instructions du fabricant de la presse.
® Vérifiez que le support est solidement fixé avant d'utiliser le produit.

2. Utilisation

® |nsérez la douille Redding dans le support conique.

® Assurezvous que la douille est bien en place avant de commencer le processus de rechargement.
® Suivez les instructions de votre presse pour procéder au rechargement.

® Apres l'utilisation, retirez la douille du support avec précaution.

Instructions de Mise au Rebut

Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Renseignezvous sur les réglementations locales concernant le recyclage et la mise au rebut des produits en
métal.

® Contactez votre centre de recyclage local pour des conseils sur la mise au rebut appropriée des éléments
usagés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le fabricant ou un
professionnel qualifié. Assurezvous de conserver une preuve d'achat pour faciliter toute demande de service ou de
garantie.



Conclusion

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez a garantir une expérience d'utilisation sdre et efficace avec
les Supports de Douilles Redding #33 Shellholder. Restez vigilant et informé pour profiter pleinement de votre
produit.



Istruzioni di Sicurezza per |I'Utilizzo dei Shellholders
Redding #33

Introduzione

Grazie per aver scelto i shellholders Redding #33. Questo prodotto &€ progettato per garantire un uso sicuro e
efficiente durante il ricaricamento delle cartucce. E importante seguire tutte le linee guida di sicurezza per prevenire
incidenti e garantire un‘esperienza di utilizzo ottimale.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.

Verifica regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.

Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza sempre occhiali protettivi durante il processo di ricarica delle cartucce.

Non sovraccaricare la pressa con cartucce non compatibili.

Assicurati che il shellholder sia ben fissato prima di iniziare il processo di ricarica.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto in modo non autorizzato.

In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente I'uso e contatta un esperto.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
® Raccogli tutti gli strumenti necessari prima di iniziare.

2. Installazione:
® |Inserisci il shellholder nella pressa, assicurandoti che sia allineato correttamente.
® Fissa il shellholder seguendo le istruzioni specifiche della tua pressa.
® Controlla che non ci siano spazi 0 movimenti eccessivi.
3. Uso:
® |nserisci la cartuccia nel shellholder.

® Segqui la procedura della tua pressa per completare il processo di ricarica.
® Monitora sempre il processo per eventuali anomalie.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
® Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non piu utilizzabili.
® Se possibile, restituisci il prodotto al rivenditore o a un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o segnalazioni di prodotti non sicuri, contatta il tuo rivenditore o un esperto del settore. Assicurati di
fornire tutte le informazioni necessarie per ricevere assistenza.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile dei shellholders Redding #33.
La tua sicurezza € la nostra priorita.



Instrukcja bezpieczenstwa dla uchwytow tusek
Redding #33 Shellholder

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup uchwytéw tusek Redding #33 Shellholder. Naszym celem jest zapewnienie bezpieczenstwa i
satysfakcji z uzytkowania naszego produktu. Prosimy o dokladne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami
bezpieczenstwa oraz zaleceniami, aby korzysta¢ z produktu w sposéb bezpieczny i efektywny.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze uzywasz uchwytow tusek zgodnie z ich przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj stan uchwytéw, aby upewni¢ sie, ze nie sg uszkodzone.
Zgtaszaj wszelkie podejrzane uszkodzenia lub wady produktu odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

Zawsze uzywaj uchwytow tusek w odpowiedniej prasie do tusek.

Nie przecigzaj uchwytéw, aby unikng¢ ich uszkodzenia.

Upewnij sie, ze tuski sa prawidtowo umiejscowione w uchwycie przed uzyciem.

Nie stosuj uchwytow, jesli zauwazysz jakiekolwiek oznaki zuzycia lub uszkodzenia.

Noszenie odpowiedniej odziezy ochronnej (np. rekawic) jest zalecane podczas uzywania narzedzi.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja uchwytéw:
® Upewnij sig, ze prasa jest wylaczona i odigczona od zasilania przed rozpoczeciem instalacji.

®* WI6z uchwyt tusek do gniazda w prase, upewniajac sie, ze jest prawidtowo osadzony.
® Zablokuj uchwyt w miejscu zgodnie z instrukcjami producenta prasy.

2. Uzytkowanie uchwytéw:
® Uzywaj uchwytéw zgodnie z instrukcjami producenta prasy.

® Sprawdz, czy tuski sg poprawnie umiejscowione w uchwycie przed rozpoczeciem procesu.
® Obsluguj prase zgodnie z jej instrukcjami, aby zapewni¢ bezpieczenstwo podczas uzytkowania.

Instrukcje dotyczgce utylizaciji

® Upewnij sie, ze uchwyty tusek sg odpowiednio utylizowane, gdy nie sg juz potrzebne.
® Sprawdz lokalne przepisy dotyczace utylizacji produktéw metalowych.
® Nie wyrzucaj uchwytow tusek do zwyktego kosza na Smieci.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania uchwytéw tusek Redding #33 Shellholder, prosimy
o kontakt z odpowiednim punktem serwisowym.

Pamietaj, ze bezpieczenstwo jest najwazniejsze. Dzigkujemy za przestrzeganie powyzszych instrukcji i zyczymy
udanego uzytkowania!



REDDING HYLSYNPITIMET REDDING #33
SHELLHOLDER Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa REDDING HYLSYNPITIMET REDDING #33 SHELLHOLDER tuotteen kayttdohjeeseen. Tama ohje on
laadittu varmistamaan turvallinen ja tehokas kéaytto tuotteelle. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttéa ja
noudata kaikkia turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aiottuun kayttoon.

Tarkista tuote sdanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen kayttoa.
Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Pida tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Kéayté hylsynpitimia vain yhteensopivien kaliiperien kanssa.

Varmista, ettd hylsynpitimen ja puristimen valinen liitos on tiukka ennen kaytt6a.
Ala yrita muokata tai korjata tuotetta itse.

Kayta suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kdsineita, tarvittaessa.

Valta tuotteen kayttda, jos olet vasynyt tai huonovointinen.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:
® Varmista, etta ty6pisteesi on puhdas ja jarjestetty.

® Kiinnita hylsynpitimet puristimeen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
® Tarkista, ettd kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen kayttoa.

2. Kaytto:
® Aseta hylsy hylsynpitimeen ja varmista, ettd se on kunnolla paikallaan.

® Kaynnista puristin ja seuraa kayttdohjeita tarkasti.
* Ala jata tuotetta valvomatta kayton aikana.

Havittamisohjeet
® Tuote tulee havittda paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaan.

* Ala heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen.
® Tarkista mahdollisuus kierrattaa osia tai materiaaleja.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisétietoja, ota yhteytta valmistajaan tai myyjaan. Varmista, etté sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.

Loppusanat

Kiitos, etta valitsit REDDING HYLSYNPITIMET REDDING #33 SHELLHOLDER tuotteen. Noudata ylla olevia ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.



Sakerhetsinstruktioner for Redding #33 Shellholder

Introduktion

Tack for att du har valt Redding #33 Shellholder. Denna hylshallare ar designad for att underlatta insattning av hylsor
och sékerstalla en perfekt passform. For att sdkerstélla en séaker och effektiv anvandning av produkten, vanligen folj
dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Produkten ar endast avsedd fér anvandning med kompatibla hylsor.

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar for att undvika skador.
Forvara produkten p& en saker plats, utom rackhall fér barn och sérbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet for slitage eller skador innan anvandning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

Specifika sdkerhetsatgarder vid anvandning

Anvand alltid skyddsglasdgon nar du arbetar med hylshallaren for att skydda dgonen fran eventuella skrap.
Undvik att anvanda hylshallaren i fuktiga miljoer for att forhindra rost och korrosion.

Se till att hylsorna ar ordentligt placerade i hylshallaren innan pressning.

Anvand inte hylshallaren om den har synliga skador eller om den inte fungerar som avsett.

Lat aldrig hylshallaren vara i drift utan tillsyn.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av hylshéllaren:

® Skruva fast hylshallaren i din press enligt tillverkarens instruktioner.
® Kontrollera att hylshallaren sitter ordentligt och &r stabil innan anvandning.

2. Anvandning av hylshallaren:

Valj ratt hylsa for det specifika syftet.

Satt in hylsan i hylshallaren med den avsmalnande delen forst.

Se till att hylsan sitter ordentligt p& plats innan pressning.

Utfor pressningen langsamt och kontrollerat for att undvika olyckor.

3. Efter anvandning:

® Rengor hylshallaren och hylsorna efter varje anvéandning for att ta bort skrép och férhindra korrosion.
® Forvara hylshallaren pa en torr och séker plats.

Avfallshantering

® Hylshallaren ar tillverkad av metall och kan atervinnas.
® Kontrollera lokala riktlinjer for atervinning av metallprodukter.
® Kasta inte hylshallaren i hushallsavfallet.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller mer information, vanligen kontakta tillverkaren eller aterforsaljaren dar produkten koptes. Kontrollera
alltid for uppdateringar angaende sakerhetsatgarder och eventuella aterkallelser.

Tack for att du anvander Redding #33 Shellholder och for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Tillsammans kan
vi sakerstalla en saker och effektiv anvandning av vara produkter.



Navod k pouziti a bezpe¢nostni pokyny pro drzaky
nabojnic Redding #33

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili drzak nabojnic Redding #33. Tento produkt byl navrzen tak, aby poskytoval bezpecné
a efektivni pouziti pfi manipulaci s nadbojnicemi. Abychom zajistili vasi bezpe€nost a spravné pouzivani vyrobku,
prosim, peclivé si prfectéte nasledujici pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

® Pred pouzitim vyrobku si vzdy pfectéte vSechny pokyny a varovani.

® Drzak nabojnic je ur€en pouze pro pouziti s odpovidajicimi ndbojnicemi. Nepouzivejte s jinymi typy nebo
znaCkami.

Ujistéte se, Zze pracovni prostor je Cisty a dobfe osvétleny.

PFi manipulaci s nabojnicemi dodrzujte zakladni bezpecnostni pravidla, v€etné noSeni ochrannych bryli.
Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

V pfipadé jakychkoli zranéni nebo nehod okamzité kontaktujte prislusné Grady.

Specifické bezpeénostni opatfeni pFi pouziti

Pfred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je drzak ndbojnic v dobrém stavu a bez viditelnych poskozeni.
Pouzivejte drzak pouze na lisovacich strojich, které jsou kompatibilni a doporu¢ené vyrobcem.

PFi vkladani nabojnice do drzaku se ujistéte, Ze je spravné umisténa a zajisSténa.

Nikdy nepouzivejte silu k vkladani nebo vyjimani nabojnic; postupuijte opatrné.

Pokud dojde k poruSe nebo neobvyklému chovani, prestarite vyrobek pouzivat a obratte se na odbornika.

P4 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace drzaku:

® Ujistéte se, ze mate spravny typ drzaku pro vaSe nabojnice.
* Umistéte drzak do lisovaciho stroje podle pokyn( vyrobce.
® Zaijistéte, aby byl drzak pevné a bezpecné uchycen.

2. Pouziti drzaku:

Opatrné vlozte nabojnici do drzaku.

Zkontrolujte, zda je nabojnice spravné umisténa.
Spustte lisovaci stroj podle pokynl vyrobce.

Po dokonceni procesu vyjméte hotovou nabojnici.

Pokyny pro likvidaci
® Po skonceni Zivotnosti vyrobku jej likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

* NepokousSejte se o recyklaci nebo opétovné pouziti vyrobku, pokud je poSkozeny nebo nefunkéni.
® P¥i likvidaci se ujistéte, Ze vyrobek neohroZuje ostatni osoby a Zivotni prostredi.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

V pfipadé dotazi nebo potiebé dalsi podpory se obratte na svého prodejce nebo vyrobce. Ujistéte se, Ze mate k
dispozici informace o vyrobku, véetné Cisla modelu a data zakoupeni.

Dékujeme, Ze dodrzujete tyto pokyny, abyste zajistili bezpecnost a efektivitu pouzivani drzaku nabojnic Redding #33.



